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ROBOTSKI SESALNIK ZA

BAZEN

Aiper Scuba N1 

Navodila za uporabo



Hvala, ker ste izbrali Aiper.

Sedaj ste se pridružili družini milijonov, ki že zaupajo Aiperju pri skrbi za
svoje bazene in uživajo v priročnosti popolnoma čistega bazena.

Ta uporabniški priročnik vam bo pomagal pri vzdrževanju vaše
naprave in zagotovil, da bo delovala s svojo maksimalno

učinkovitostjo še vrsto let. Prosimo, vzemite si nekaj trenutkov, da
preberete. 

Če imate kakršna koli vprašanja, obiščite našo spletno stran na
www.aiper.com in se obrnite na našo službo za pomoč strankam za
pomoč ali več informacij.

Aiper služba za pomoč strankam:
Email: service@aiper.com 

Facebook: @AiperOfficial 

Skeniraj za
video vodnik 

Skenirajte QR kodo 
za dostop do 

podpore za stranke.
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& Pomembni varnostni ukrepi  

Natančno preberite ta priročnik in uporabljajte svojo napravo v
skladu z navodili. Aiper ni odgovoren za morebitne poškodbe ali
poškodbe, ki jih povzroči nepravilna uporaba.

Za vašo varnost in optimalno delovanje te naprave preberite in
upoštevajte naslednje predloge..
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1. Ne uporabljajte naprave, ko so ljudje ali živali v bazenu.

2. Poskrbite, da je naprava izključena med vzdrževanjem, čiščenjem ali ko

ni v uporabi.

3. Ne dovolite otrokom, da se vozijo s napravo ali jo uporabljajo brez
nadzora odrasle osebe.

4. Uporabljajte samo originalni, pooblaščeni napajalnik.

5. Kabel adapterja naj zamenja le usposobljen električar.

6. Priporočljivo je, da polnilnik priključite na zaščito pred prenapetostjo
med polnjenjem.

7.Pred polnjenjem naprave poskrbite, da je priključek za polnjenje
popolnoma suh.

8. Med polnjenjem naj bo naprava v hladnem, dobro prezračevanem

prostoru. Med polnjenjem stranke ne smejo prekriti naprave, saj lahko to

povzroči pregrevanje ali napake strojne opreme.

9. Ne uporabljajte naprave izven vode, saj lahko to povzroči napake

strojne opreme ali pregrevanje.

10. Sklop (voznega sklopa) naprave naj razstavijo le certificirani

strokovnjaki.

11. Ne uporabljajte naprave med delovanjem vašega filtracijskega

sistema za bazen.

12. Izogibajte se prebadanju oljnega tesnila motorja, saj vsebuje mast.

Če je prebadano, lahko to povzroči majhno puščanje maščobe v vaš
bazen.

13. Ne shranjujte ali uporabljajte naprave blizu virov ekstremne
toplote.

14. Ne prebodite ali udarite lupine naprave, saj lahko to povzroči
nepopravljivo škodo. Poleg tega naprave ne smete metati.



/\l?c:r· ---------------

Prosimo, natančno preberite ta uporabniški priročnik,
preden ga začnete uporabljati.

1. Struktura

Kavelj
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Polnilec 

Zgornja lupina 

Filtrirna košara

LED indikator 

Ročaj

Valjčna krtača



2. Specifikacije in delovni pogoji

1. Velikost bazena: 150m2 

2. Vhod polnilnika: 100-240V, 6 0/50Hz, največ 1.5A

3. Izhod polnilnika 16.8V/2.6A

4. Čas polnjenja: 4 ure

5. Življenjska doba baterije: do 150 minut

6. Stopnja zaščite: IPX8 - vodoodpornost

7. Največja globina vode: 0.5 - 3 m

8. Moč motorja: 40W

9. Paket baterij: 7800mAh

10. Napetost baterijskega paketa: 14.4V

POZOR: 

Ne uporabljajte naprave v bazenskem okolju zunaj spodaj opisanih 
pogojev, saj lahko to povzroči škodo napravi, ki je ne bo pokrila 
garancija.

• Temperatura: 10 - 35°C

• pH vrednost: 7,0-7,4

• Klor: največ 4 ppm

• NaCl: (natrijev klorid) največ 5000 ppm
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3. Polnjenje

POZOR: Naprave ne polnite na direktni sončni svetlobi.

o 
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a. Popolnoma napolnite napravo, preden jo uporabite za čiščenje
bazena.

b. Pred polnjenjem odstranite pokrov priključka za polnjenje, da
preverite, ali je v priključku za polnjenje kakšna preostala voda. Če je,
najprej obrišite suh priključek za polnjenje.

c. Vstavite polnilni kabel v priključek za polnjenje naprave, nato pa v
razpoložljivo električno vtičnico. LED indikator na napravi bo začel utripati,
kar kaže, da se naprava polni. Ko je popolnoma napolnjena, bo LED ostal
prižgan.



4. Uporaba čistilca bazena Aiper

a. Ta naprava je primerna za čiščenje tal, sten in vodnih linij v območjih
do 150 m2..
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5. Uporaba naprave

a. Pritisnite in držite gumb za vklop za 2 sekundi, da vklopite/izklopite
napravo.
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b. Način avtomatskega delovanja je privzeti način za to napravo, ko je
enkrat vklopljena. Pritisnite gumb, da preklopite med avtomatskim 

načinom, načinom za čiščenje dna bazena, načinom za čiščenje sten

bazena in načinom Eco.

1) Način avtomatskega delovanja: Naprava bo čistila tla in stene bazena,

medtem ko bo inteligentno načrtovala svojo pot čiščenja glede na nivo

svoje baterije. Ko je nivo baterije nizek, se bo naprava samodejno spojila
ob robu bazena in prenehala s čiščenjem.

100%-50% 

Avtomatski način: Čiščenje tal in sten

2) Način čiščenja tal bazena: Naprava bo čistila dno bazena po S-obliki 

poti, brez vzpenjanja ali čiščenja sten. Ko je nivo baterije nizek, se bo 

naprava samodejno spojila ob robu bazena in prenehala s čiščenjem.

Tla

Način čiščenja tal
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3) Način čiščenja sten bazena: Naprava bo čistila steno bazena po poti v
obliki črke N, brez čiščenja tal. Ko je nivo baterije nizek, se bo naprava
samodejno ustavila s čiščenjem in spojila.

Stena

3 

2 

Način čiščenja sten

4) Način Eco: Naprava bo čistila dno bazena 45 minut enkrat na 48 ur en
teden, ko je popolnoma napolnjena.

ECO 

Eco način
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c. Po vklopu naprave za 30 sekund bo črpalka vode začasno delovala
vsakih 10 sekund, da preveri, ali je naprava vstopila v vodo 3-krat. Če
zazna, da ni vstopila v vodo 3-krat, se bo izklopila; napravo v bazen
položite v 1 minuti po začetku delovanja. Naprava bo s čiščenjem začela
v 10 sekundah po tem, ko doseže dno bazena.

d. Ko je nivo baterije nizek, se bo naprava samodejno spojila in
prenehala s čiščenjem.

e. Dvignite napravo s tal bazena s kavlom, da se prepreči, da bi se

naprava namočila. Uporabniki lahko kavelj povežejo s katero koli

standardno palico za čiščenje bazena (ni priložena), da podaljšajo
dosega kavlja.
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f. Zataknite za ročaj naprave in jo dvignite iz vode.

g. Držite ročaj in dovolite, da naprava odcedi morebitno zadržano vodo..
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6. Razstavljanje in čiščenje

a. Postavite napravo na varno mesto ter odprite zgornjo lupino.

b. Odstranite filtrirno košaro, tako da dvignete ročaj.
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c. Pritisnite zatič zgornje lupine filtrirne košarice in istočasno potegnite 
navzgor za ročaj zgornje lupine, da odprete filtrirno košarico.

d. Izpraznite filtrirno košarico, jo sperite in jo ponovno vstavite nazaj v 
napravo.
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7. Vzdrževanje

7.1 Zamenjava gumi gosenic.

a. Odstranite stransko pokrovno ploščo s naprave.

b. Odstranite vijake in vodilne obloge s koles.
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c. Povlecite kolesa in gumi gosenice skupaj, da ju odstranite.

d. Uskladite zobnike na nove gosenice z zobniki na obeh kolesih, nato pa
skupaj namestite zadnja kolesa in gosenice nazaj na gredi.
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e. Ponovno namestite bele vodilne obloge tako, da uskladite njihove

odprtine v obliki črke D z odprtinami gredi.
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f. Zategnite vijake in ponovno namestite stransko pokrovno ploščo.
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7.2 Zamenjava valjčnega krtačnega pasa

a. Poiščite stran, ki je videti drugačna od drugih valjčnih krtačnih pasov za in

potegnite dol silikonske zaponke, ki so zagozdeni v fiksni reži.

b. Ko so vse silikonske zaponke potegnjene ven, zamenjajte valjčni

krtačni pas z novim. Uskladite silikonske zaponke z fiksno režo in jih
potegnite navzven. Po prehodu skozi režo jih lahko pritrdite.
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8. Shranjevanje

Nasveti za zimo: Kako shraniti in zavarovati vaše naprave Aiper

Kako naj shranim svojo napravo Aiper med zunajsezonskim obdobjem? 

Med zunajsezonskim obdobjem vašega bazena, kot so zimski meseci
ali dolgi dopusti, ko vaše naprave Aiper ne boste uporabljali, je nekaj
korakov, ki jih lahko sprejmete, da zaščitite svojo napravo in jo ohranite
v najboljšem možnem stanju.

1. Izključite napravo in jo odklopite od polnilca.

2. Očistite napravo od morebitne preostale umazanije, vključno

z zgornjo in spodnjo lupino, kolesi, valjčnimi krtačami in

priključkom za polnjenje.

3. S papirnato brisačo ali mehko krpo obrišite napravo do

suhega.

4. Napravo spravite v škatlo in shranite na hladnem, dobro

prezračevanem mestu.

5. Vsaka dva meseca napolnite napravo do kapacitete baterije

40%-60%, da ohranite zdravje baterije naprave.

Ko ste pripravljeni uporabiti svojo napravo Aiper v bazenu, jo pred 
uporabo v bazenu popolnoma napolnite in nikoli ne polnite 
naprave na direktni sončni svetlobi.
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9. LED indikator

Status luči      Status naprave

Lučka utripa.

Stalna lučka.

Rdeča lučka 
utripa hitro.

Polnjenje

Delujoče stanje

Napaka naprave

Opis 

Barve LED diod
označujejo nivo

baterije naprave.

Barve LED diod
označujejo nivo

baterije naprave.

Stalna modra 

lučka: 100% 

Modra: > 50% 

Rumena: 50-15% 

Rdeča:< 15% 

Modra:>50% 

Bela: 50-15% 

Rdeča:< 15% 

Zamašena filtrirna košara, zastoj 
motorja, električna puščanja, itd.
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10. Vsebina pakiranja

Št. Model Količina

1 Aiper Scuba N1 1 

2 / 1 

3 / 1 

4 / 1 

5 

Ime

Čistilec

Polnilec 

Kavelj

Priročnik

Dodatne PVC krtače / 2 

11. Garancija

Ta izdelek je opravil vse kontrole kakovosti in varnosti, ki jih je izvedel

tehnični oddelek tovarne.

1. Ta izdelek je opremljen z 24-mesečno garancijo, ki krije baterijo in
motor izdelka od datuma nakupa.

2. Garancija je preklicana, če je izdelek bil spremenjen, zlorabljen ali
popravljen s strani neavtoriziranih oseb.

3. Garancija velja le za proizvodne napake in ne krije poškodb, ki
izhajajo iz nepravilne uporabe izdelka s strani lastnika.

4. Ob naročilu je treba predložiti številko naročila ali dokazilo o
nakupu ob morebitni zahtevi za popravilo med garancijskim
obdobjem.

-

Ta simbol označuje, da ta izdelek ne sme biti obravnavan kot
gospodinjski odpadek. Namesto tega ga je treba predati na ustrezno
zbirno mesto za recikliranje električne in elektronske opreme.
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Izjava o skladnosti (CE)

Aiper s tem izjavlja, da ta izdelek izpolnjuje vse zahteve veljavnih smernic EU 
2014/35/EU (LVD); 2014/30/EU (EMC); 2011/65/EU (RoHS) - celoten tekst izjave
skladnosti najdete na tej QR kodi.

Izjavo o skladnosti EU lahko zahtevate na naslovu:
AIPER INTELLIGENT SARL,
43-47 avenue de la Grande Armee, 75116 Paris, France

-

Polnts de colle<:te s ur www.quefaln,demesdechets.fr Paints de callecte s ur www.quefairedemesdechet1.fr 

Prlvll�lezlan!paratlonouledonde votreapparell! Privil�lar�parationouledonde votreappareil l 

Ta simbol označuje, da ta izdelek ne sme biti obravnavan kot 
gospodinjski odpadek. Namesto tega ga je treba predati na ustrezno
zbirno mesto za recikliranje električne in elektronske opreme.
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